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Smlouva o spolupráci

mezi

REGIONEM FRIULI – VENEZIA GIULIA

a

Vysočinou

Region Friuli – Venecia Giulia, který zastupuje pan ..............., prezident .......................,

sídlo:






............................

...........................

.........................

IČ: ....................

dále jen „Region Friuli – Venezia Giulia“

na straně jedné

a

Vysočina, zastoupená panem Milošem Vystrčilem, hejtmanem kraje

sídlo:






Žižkova 57

587 33  Jihlava

Česká republika

IČ: 70890749

dále jen „Vysočina“

na straně druhé,

Strany se dohodly takto:

Článek I.

Předmět spolupráce 

(1) Strany této smlouvy projevily zájem a vůli rozvíjet spolupráci v institucionální, sociální, kulturní, ekonomicko-obchodní a vědecko-technické oblasti při zohlednění procesu rozšiřování Evropské unie, vedeny vůlí posílit své vztahy při dodržení platné legislativy, dvoustranných úmluv mezi Italskou republikou a Českou republikou a zákonů, předpisů a rozhodnutí vydaných každým z obou regionů,

Region Friuli – Venezia Giulia a Vysočina se zavazují rozvíjet vzájemné kontakty a spolupráci, zejména v následujících oblastech:

· Hospodářský rozvoj a růst, podnikatelské prostředí

Strany věnují zvláštní pozornost rozvoji aktivit v podnikatelské sféře:

· podporují spolupráci mezi malými a středními podniky se sídly na území výše zmíněných regionů v oblasti průmyslu a obchodu;

· podporují upevnění přímých vazeb mezi příslušnými podnikatelskými asociacemi a sdruženími;

· podporují výměnu zkušeností v oblasti zákonodárné iniciativy legislativních a exekutivních orgánů protistran a v oblasti podpory podnikání s využitím strukturálních fondů EU v souvislosti s pravidly pro podporu podnikání platnými ve státech k nimž strany náležejí.

· Spolupráce mezi institucemi

Strany věnují zvláštní pozornost rozvoji aktivit v oblasti lidských zdrojů:

· rozvoj spolupráce mezi orgány smluvních stran ve smyslu jejich kompetencí;

· podpora výměny informací mezi organizacemi, které spolupracují s podniky, organizace vzdělávacích programů a stáží pro představitele podnikatelské samosprávy
;

· podpora partnerství mezi obcemi a jejich orgány na území obou regionů;

· podpora výměny informací mezi organizacemi nestátního neziskového sektoru v oblasti podpory práce nestátních neziskových organizací (dále jen „NNO“) s využitím strukturálních fondů EU

· Vědecký rozvoj a inovace

Strany věnují zvláštní pozornost rozvoji aktivit v oblasti terciálního vzdělávání a vědy a inovací:

· rozvoj vědeckého výzkumu a technických inovací;

· rozvoj spolupráce mezi institucemi vyššího vzdělávání a universitami;

· rozvoj spolupráce mezi výzkumnými centry, vědeckotechnologickými parky, podnikatelskými inkubátory a ekonomickými subjekty, které jsou schopny v rámci svých aktivit přispět k procesu výměny zkušeností v oblasti sdílení technologií

· Cestovní ruch, rozvoj venkova

Strany věnují zvláštní pozornost rozvoji aktivit v oblasti turistického ruchu a venkovských oblastí:

· rozvoj programů cílené propagace turistického ruchu;

· rozvoji programů v oblasti propagace kulturního dědictví regionů;

· podpora výměny zkušeností v oblasti destinačního managementu;

· podpora výměny zkušeností v oblasti rozvoje venkova, zejména prostřednictvím programu Leader, spolupráce Místních akčních skupin

· Kulturní, společenský a sportovní život

Strany věnují zvláštní pozornost rozvoji aktivit v kulturně společenských oblastech:

· rozvoj spolupráce mezi subjekty působícími v oblasti kultury;

· rozvoj spolupráce v oblasti výměny informací a organizování společných akcí v oblasti kulturních a sportovních aktivit

(2)
Strany souhlasí, že spolupráce bude realizována v obsahu a rozsahu: 

· vypracování a realizace programů a projektů podle směrů spolupráce vytyčených touto smlouvou;

· spolupráce na oboustranně prospěšných projektech orientovaných na rozvoj oblastí uvedených v tomto článku; 

· výměna zkušeností s činností v sektorech, jež pokrývají společné zájmy a možnost jejich realizace skrze návštěvy, stáže, konzultace a semináře pro ekonomicky aktivní subjekty regionů, zástupců vědy a institucí pro rozvoj lidských zdrojů, zástupců NNO a kultury jakož i zástupců jiných institucí;

· výměna zkušeností v oblasti programů realizovaných ze strukturálních fondů Evropských společenství a grantů EU, společná účast na projektech a grantech EU;

· spolupráce na tvorbě informačního systému pro sdílení a výměnu relevantních informací o projektech a o možnostech rozvoje spolupráce mezi výše smluvními stranami v zájmu uskutečnění cílů této smlouvy;

· účast na mezinárodních konferencích, výstavách, seminářích a podobných aktivitách pořádaných některou ze smluvních stran.  

Článek II.

Realizace předmětu spolupráce

(1) Za účelem realizace této smlouvy a koordinace budoucích aktivit se zřizuje pracovní skupina. Smluvní strany najmenují své zástupce do pracovní skupiny dle jednotlivých oblastí spolupráce. 

(2) Pracovní skupina se bude sestávat celkem ze šesti členů, z nichž každá smluvní strana  jmenuje tři členy. V případě potřeby může být pracovní skupina doplněna o experty z potřebných oborů. 

(3) 
Pracovní skupina se bude zabývat těmito úkoly:

· výběr prioritních témat v rámci spolupráce stran

· stanovení kroků za účelem zlepšení vzájemné spolupráce

· vzájemná komunikace mezi členy pracovních skupin stran.

(4) Členové pracovní skupiny dle tohoto článku budou jmenováni příslušnými orgány obou smluvních stran po nabytí účinnosti této smlouvy.  

.

Článek III.

Doba trvání smlouvy
(1) 
Tato smlouva o spolupráci nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran a uzavírá se na dobu čtyř let od podpisu smlouvy.

(2) 
Platnost této smlouvy může být prodloužena na základě dohody obou smluvních stran, a to ve formě písemného dodatku k této smlouvě podepsaného oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

(3) 
Každá ze stran může tuto smlouvu kdykoli vypovědět písemným oznámením doručeným druhé straně. V takovém případě končí její platnost tři měsíce po prokazatelném doručení tohoto oznámení druhé smluvní straně. 

Článek IV.

Závěrečná ustanovení
(1) 
Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech exemplářích, z toho dva jsou v českém jazyce a dva v italském jazyce. Každá strana obdrží po jednom vyhotovení v každém jazyce. Rozhodující je vyhotovení v českém jazyce.

(2) 
Tuto smlouvu lze měnit pouze formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků, podepsaných představiteli autonomního regionu Friuli – Venezia Guilia a kraje Vysočina.

(3) 
Tato smlouva se řídí českým právem.

(4) 
Tato smlouva byla projednána na jednání Zastupitelstva kraje Vysočina dne………. 
a schválena usnesením č. ………………..      

(5) 
Tato smlouva byla projednána na jednání Zastupitelstva kraje Friuli – Venezia Guilia dne………. .....a schválena usnesením č. ………………..      
V...................... dne ... ... ... ... ... ...


V Jihlavě dne ... ... .............. ... ... ...

za Region Friuli – Venzia Guilia


za kraj Vysočina

.............………………………………………             ………………………………………

..........................,



Miloš Vystrčil,

..................................................................

    hejtman kraje Vysočina
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